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فرهنگی

 محبوبیت ابدی یک سرود

 اهالی هنر و موسیقی در گفت‌و‌گو با »ایران« از راز  جاودانگی
 سرود میهنی »ای ایران« اثر روح‌الله خالقی می‌گویند

 »ای ایران« سرودی 
برای نسل امروز و دیروز

امـا از میـان تمامـی ایـن سـروده‌ها، سـرود، 
»ای ایـران« حـس و حال دیگری به مخاطب 
می‌دهـد. سـرودی کـه اگرچـه سـرود ملـی 
رسـمی کشـورمان نیسـت امـا در میـان مردم 
به رسـمیت شـناخته شـده اسـت؛ تا آنجا که 
بـه گفتـه کارشناسـان و منتقـدان مهم‌تریـن 
سـرود میهن‌پرسـتانه ماسـت و بـا گذشـت 
هشـت دهه از سـاخت آن، همچنان در بین 
مـردم جایگاه ویـژه‌ای دارد و برای نسـل امروز 
و دیروز محبوب اسـت. سـرودی برخاسـته از 
یـک حس و غـرور ملی - میهنی. کافی اسـت 
همیـن چنـد بیـت آغازیـن سـروده حسـین 
گل گلاب را بـا خـود زمزمـه کنیـد تـا آن حـس 
ملی‌گرایانـه کـه از آن سـخن گفته می‌شـود را 
در وجـود خود احسـاس کنید: »ای ایـران ای 
مـرز پـر گهر/ ای خاکت سرچشـمه هنـر/ دور 
از تـو اندیشـه بدان /پاینده مانی تـو جاودان« 
تک به تک کلام سروده شده و ملودی آن که 
خالقـش روح‌الله خالقی اسـت، برخاسـته از 
عشق به وطن بوده و بی‌تردید همین عشق 
و اشـتیاق سـبب ماندگاری این اثر ملی شـده 
است. سرودی که چندی سالی است حسن 
ختـام اجراهـای موسـیقی و مراسـم‌ رسـمی 
قـرار گرفتـه و دوسـتداران و عاشـقان وطـن 
آن را مشتاقانه می‌خوانند و زمزمه می‌کنند.
 »ای ایـران« در سـال‌های ابتدایـی انقالب 
اسالمی )از سال ۱۳۵۷ تا سال ۱۳۵۸( بسیار 
مـورد توجـه بـود و حتی به عنوان سـرود ملی 
ایـران خوانـده و اجـرا می‌شـد، همچنیـن تـا 
پیش از سرپرستی صادق قطب‌زاده در رادیو 
و تلویزیـون، ایـن کار بـه طـور مسـتمر پخـش 
می‌شـد که مدتی بعد پخش آن ممنوع شد.
اولیـن اجـرای ایـن سـرود ۲۷ مهرمـاه ۱۳۲۳ 
در تـالار دبسـتان نظامـی دانشـکده افسـری 
بـا صـدای غلامحسـین بنـان و به سرپرسـتی 
روح‌الله خالقـی بود که در خیابان اسـتانبول 
دو شـب متوالـی برگـزار شـد. سـرود »ای 
ایـران« آنقـدر اثر کرد که شـنوندگان تکـرار آن 
را خواسـتار شدند و اجرای آن سه بار تجدید 
شد. استقبال و تأثیر این سرود باعث شد که 
وزیـر فرهنـگ وقـت، هیـأت نوازنـدگان را بـه 
مرکـز پخـش صـدا دعـوت کنـد تـا صفحـه‌ای 
از آن ضبـط و همـه روزه از رادیو تهران پخش 
شـود. اجـرای دیگـر، مربـوط بـه سـال‌های 
۱۳۳۷ تـا ۱۳۴۲ در برنامـه گل‌هـا بـا صـدای 
غلامحسـین بنـان بـود. در سـال ۱۳۵۰ نیـز 
اپُـرای رادیویی این سـرود با همکاری ارکسـتر 
بـزرگ رادیـو تلویزیـون ملـی ایـران بـا رهبـری 
فرهـاد فخرالدینـی و خوانندگـی اسـفندیار 

قره‌باغی انجام گرفت. دو اجرای دیگر از این 
اثر نیز یکی با صدای حسین سرشار و دیگری 
بـا صدای رشـید وطن‌دوسـت موجود اسـت.
دربـاره پیشـینه و دلایـل سـاخت ایـن سـرود 
روایت‌هـای مختلفـی وجـود دارد. از حسـین 
گل‌گلاب در این باره چنین نقل شـده است: 
»در سـال ۱۹۴۴، در شـرایطی کـه چکمه‌های 
را  وطن‌پرسـتی  هـر  اشـغالگر  وهـای  نیر
می‌لرزاند، من ایده این شعر به ذهنم رسید. 
سپس پروفسور خالقی موسیقی آن را نوشت 
و در برابـر همـه مقاومت‌هـای سیاسـی، ایـن 
ترانه راه خود را به دل و روح مردم پیدا کرد.«
روح‌الله خالقـی هـم در کتـاب سرگذشـت 
 : سـت ا نوشـته  چنیـن  ن  یـرا ا موسـیقی 
»آهنگسـاز و گوینـده اشـعار، آن را تحت تأثیر 

اوضـاع زمـان سـاخته بـود.
 در آن‌وقـت کشـور مـا را قـوای انگلیـس و 
روس و آمریـکا اشـغال کـرده بودنـد و جنـگ 
بین‌الملل دوم هنوز دوام داشـت. تظاهرات 
ملـی نمی‌شـد زیـرا وضـع آمـاده نبـود ولـی 
آهنـگ و شـعر ایـن سـرود احساسـات ملـی 
را سـخت برانگیخـت و مخصوصـاً در مقابـل 
خارجیـان کـه در آن مجلـس )اولیـن اجـرای 
سـرود( هم بودند از طرف ایرانیان تظاهرات 
بیشـتری شـد و اولین ضربه‌ای بود که به‌طور 
ارتـش خارجـی کـه  پیکـر  بـر  غیرمسـتقیم 
ناخوانـده میهمـان مـا بودنـد، زده شـد.« 
گلنوش خالقی فرزند اسـتاد خالقی پیش‌تر 
در گفت‌و‌گـو بـا »ایـران« دربـاره ایـن سـرود 
بیـان کـرد: »قطعـه »ای ایـران« سـال 1323 
نوشـته شـده اسـت؛ پیش از انقالب، تأکید 
داشـتند در سـرود شاهنشـاهی نامـی هـم 
از آنهـا بـرده شـود و بعـد از انقالب هـم بـه 
همیـن صـورت. آن زمـان سـرود »ای ایـران« 
بسیارمحبوبیت داشت و بسیار اجرا و شنیده 
شـد. سـال‌ها پیـش، آن زمـان کـه خردسـال 
بـودم یـک مدرسـه ابتدایـی در پشـت خانـه 
مـا قـرار داشـت و مـن بارهـا ایـن سـرود را 
می‌شـنیدم ولـی داسـتان‌های متفاوتـی از 
سـاخت این قطعه روایت شده است اما من 
فلسـفه سـاخت ایـن قطعـه را از زبـان مـادرم 
در یـک کتـاب بـه نـام»ای ایـران« بـه چـاپ 
رسـاندم. مادرم تعریف می‌کرد پدرم دوست 
صمیمی داشت به نام لطف‌الله مفخم‌پایان 
کـه موسـیقیدان بودنـد و بیشـتر نت‌هـای 
را می‌نوشـت. منـزل مـا در محوطـه  پـدر 
هنرسـتان موسـیقی بود و پدرم سـاعت‌ها با 
ایشان در زیرزمین هنرستان می‌نشستند و 
بحـث می‌کردنـد. یـک روز ایشـان با پـدرم در 
مـورد دسـتگاه‌های موسـیقی ایرانی صحبت 
می‌کردند و بحث بر سر این بود که هر کدام 

از دسـتگاه‌های موسـیقی یک تعریف دارد به 
طـور مثـال موسـیقی‌هایی کـه تـم غمگیـن 
دارنـد در دسـتگاه دشـتی نواختـه می‌شـود 
و در دسـتگاه ماهـور ملودی‌هـای ریتمیـک 
و در چهـارگاه حماسـی نواختـه می‌شـود امـا 
پـدرم عکـس ایـن موضـوع فکـر می‌کردنـد و 
تأکید داشـت موسـیقی‌های شـاد یا غمگین 
ارتباطـی بـا دسـتگاه‌های موسـیقی نـدارد و 
شـما می‌توانیـد در دشـتی هـم موسـیقی‌ای 
بنویسـید کـه غمگیـن نباشـد. نوشـتن یـک 
ملودی بسـتگی به پیامی اسـت که آهنگساز 
بـه مخاطـب منتقل می‌کنـد. اسـتاد خالقی 
بـرای اثبـات این موضـوع قطعه »ای ایـران«را 
در دسـتگاه دشـتی نوشـت و بـه او گفـت این 
آهنـگ هیچ تم غمگینی ندارد. شـعر این اثر 
سـروده دکتر گل گلاب اسـت. آشـنایی پدرم 
با آقای گل گلاب به سال‌ها پیش برمی‌گردد. 
مـا رفـت و آمد خانوادگـی داشـتیم. آن زمان 
کـه موسـیقی »ای ایـران« سـاخته شـد بـه 
ایشان گفت برای این ملودی چه کاری انجام 
بدهیم و آقای گل گلاب تصمیم گرفتند یک 

سـرود بـرای آن بسـازند.«
 

 یک ملودی و یک سرود ماندگار
در  دوسـت  وطـن  رشـید 
گفت‌و‌گو با »ایـران« درباره 
گفـت:  مانـدگار  اثـر  ایـن 
»حـدود 30 سـال گذشـته 
را در صـدا و  ایـن سـرود 
م  د کـر ا  جـر ا سـیما 

وهمچنان با عشق این اثر را می‌خوانم.«
جالـب اسـت بدانیـد گلنـوش خالقـی سـال 
وز  سـالر پنجمیـن  و  بیسـت  در  و   ۱۳۶۹
درگذشـت پـدرش کـه بـه تهـران آمد بـود، بار 
دیگـر ایـن سـرود را بـرای ارکسـتر، تکخـوان و 
آوازگروهـی تنظیم کـرد و در آلبـوم »می‌ناب« 
کـه از سـوی انتشـارات سـروش منتشرشـده 
اسـت، قـرار داد. تکخوان این نسـخه، رشـید 
وطن‌دوسـت اسـت.این خواننـده در ادامـه 
صحبت‌هایـش گفـت: »ایـن سـرود در ابتـدا 
بـا صـدای غلامحسـین بنـان خوانده شـده و 
سـال‌ها بعد به سـفارش دختر اسـتاد این کار 
را بازخوانـی کـردم و با صدای من ضبط شـد. 
ناگفتـه نمانـد طـی 10 سـالی کـه سولیسـت 
ارکسـتر ملـی ایـران بـه رهبـری آقـای فرهـاد 
فخرالدینـی بـودم، در پایـان تمامـی اجراهـا، 
ایـن سـرود را بـا همراهـی مـردم می‌خواندیم 
و اجـرا می‌کردیـم. البتـه ایـن کار را بـا ارکسـتر 
سـمفونیک تهران به رهبری نـادر مرتضی‌پور 
هـم خوانـده‌ام. ملـودی ایـن اثـر بسـیار زیبا و 
ماندگار از سـاخته‌های استاد روح‌الله خالقی 

اسـت و البتـه در کنـار آن، سـرود حسـین گل 
گلاب هم بی‌تأثیر نبوده اسـت که همین امر 
موجب ماندگاری این سـرود شده و مردم آن 
را بسیار دوست دارند و همچنان هم خوانده 
می‌شـود تا آنجا که از آن به عنوان سرود ملی 

نـام می‌برنـد.«

به مثابه سرود ملی می‌ماند
کیـوان سـاکت آهنگسـاز و 
نوازنـده پیشکسـوت تـار و 
سـه تـار نیـز در ایـن بـاره به 
»ایران« گفت: »این سـرود 
شـتی  د گوشـه  ر  د ملـی 
سـاخته شده اسـت و همه 
مـردم ایـران آن را بـه عنـوان سـرود ملـی خود 
پذیرفته‌اند و با این سـرود به اوج احساسـات 
میهن‌پرسـتانه  هیجانـات  و  وطن‌پرسـتی 
می‌رسـند. در ایـن سـرود روح‌الله خالقـی 
شـاگرد اسـتاد علینقـی وزیـری بـا درک بسـیار 
بالا از موسـیقی ایرانی نشـان داده آواز دشتی 
کـه در بیـن مردم آوازی غمگیـن و اندوهناک 
اسـت، می‌توانـد بـا اندیشـه یـک آهنگسـاز بـا 
تجربـه بـه گونـه‌ای بـه یـک تصنیف حماسـی 
تبدیـل شـود.«او در ادامـه افـزود: »سـال‌های 
بسـیاری است که سرود »ای ایران« به عنوان 
سـرود ملـی شـناخته می‌شـود امـا از آنجـا کـه 
سـرود ملـی بایـد بـا تمامـی ارکسـترهای دنیـا 
نواخته شود به سبب فاصله‌های موسیقایی 
و ربـع پـرده کـه تنهـا در سـازهای ایرانـی به کار 
برده می‌شـود، به عنوان سـرود ملی و رسـمی 
ایران معرفی نشـده است اما همچنان مردم 
ایران این سـرود را در حد و اندازه سـرود ملی 
می‌شناسـند و از اقبـال عمومی نیـز برخوردار 

است.«

ح انگیز، هم حماسی هم فر
اسماعیل آذر استاد ادبیات 
فارسـی نیـز درایـن بـاره بـه 
»ایران« گفت: »حسین گل 
گلاب شـاعر ایـن سـرود و 
روح‌الله خالقـی آهنگسـاز 
ایـن اثـر در تاریخ موسـیقی 
مـا کـم نظیـر هسـتند. ایـن شـعر حماسـی در 
گوشه آواز دشتی سروده شده است و با آنکه 
کـه یـک گوشـه موسـیقایی معمـولاً محـزون 
است اما دربرگیرنده یک ملودی شاد و فرح 
انگیـز هـم بـوده اسـت. در ایـن سـرود از نـام 
ایـران سـخن آورده شـده و ایـران را بـه زیبایی 
تشـبیه می‌کنـد. بنابرایـن هـر ایرانـی دوسـت 
دارد نـام ایـران را با این سـرود بخواند و زمزمه 

کند.«

تاریخچه ســـاخت ســـرود ملی بـــه نزدیک یک ســـده پیش از 
انقلاب اســـامی و دوران ناصری برمی‌گـــردد. در واقع از آن 
دوران تا به اکنون پنج ســـرود در قواره ملـــی تولید و معرفی 
شـــده که اولین آن، مربوط به نیمه قرن ســـیزدهم اســـت. 

ســـرودی با عنوان »ســـام شـــاهی« کـــه بـــدون کلام بوده و 
به ســـفارش پادشـــاه، از ســـوی ژنرال نظامی، موســـیو لومر 
فرانســـوی در مدرســـه دارالفنون ســـاخته و تیرمـــاه ۱۲۵۱ در 
میهمانی ملکـــه ویکتوریا با حضور ناصرالدین شـــاه نواخته 
شـــد و‌ همان ســـال در فرانســـه بـــر صفحه گرامافـــون ضبط 

 . شد

جالب اســـت بدانید قطعه »جاوید وطن« یـــا »ایران جوان« 
که ســـال ۱۳۸۳ به آهنگسازی ســـیاوش بیضایی و شعری از 
بیژن ترقی ســـاخته شـــد، بـــا الهام از ایـــن اثر بوده اســـت. 
این قطعـــه با خوانندگی ســـالار عقیلـــی و با رهبـــری پیمان 
ســـلطانی از ســـوی ارکســـتر ملل در تهران به اجـــرا درآمد و 

بســـیار مورد اســـتقبال نیز قرار گرفت. 
در دوره پهلوی هم دو ســـرود ســـاخته شـــد و محمدرضا شاه 
پـــس از عـــزل پـــدرش از حکومت، ســـرود ملی را به ســـرود 
شاهنشـــاهی تغییـــر داد. بعـــد از انقـــاب اســـامی هـــم دو 
ســـرود ملی ســـاخته شـــد که اولین آن »پاینده بـــادا ایران« 
نام داشـــت که ازســـال ۱۳۵۸ تا ۱۳۷۱ مورد توجه بود. شـــعر 
این کار ســـروده ابوالقاسم حالت )شـــاعر و طنزپرداز ادبی( 
و بـــه آهنگســـازی محمـــد بیگلری‌پوراســـت. ولی بـــه علت 
طولانی بودن، ســـال۱۳۷۱ ســـرود »مهرخـــاوران« جایگزین 
»پاینـــده بادا ایران« شـــد و تا به امروز به عنوان ســـرود ملی 
کشورمان معرفی شده است. شـــعر این کار به سروده ساعد 

باقری اســـت با آهنگسازی حســـن ریاحی.

  سرود
 »ای ایران« 

حس و حال 
دیگری به 

مخاطب 
می‌دهد. 

سرودی که 
اگرچه سرود 

ملی رسمی 
کشورمان 

نیست اما در 
میان مردم 
به رسمیت 

شناخته شده 
است؛ تا آنجا 

که به گفته 
کارشناسان 
و منتقدان 

مهم‌ترین 
سرود 

میهن‌پرستانه 
ماست

گزارش

نداسیجانی
گروه فرهنگی


